Latin 1 Midterm (Stages 1-12)

3 November 2010

Vocabulary

tacet: tacuit

| pectervitus terrified
S - miser
DNBYTUS
it: iit .
- jees

oer: i.ibrum book

SUuS | : o
B h‘s']_he.r /H‘ s
omnis
all
et D intently
dormit: dormivit '
sSleeps
emit: emit
T very good, excellent, best

tandem ok \ = <+
surgit: surrexit q ets wp

s ﬁ’; Lo therefore

| gathers, meets

C,om'v-am ;+ : Gomvaml+

| procédit: processit

. Advances, pra'c.__;e;eds




Fill in the missing forms of the verb:

Present Singular Plural
First Person portod o A s
Second Person portEs cortBHS
Third Person Coctat oectant
Perfect Singular Plural
First Person portavi cortEVImuS
Second Person PortBvistT cocts et s
Third Person . -
portdvit pertavEvrunt
| Imperfect Singular Plural
irst P a - -
First Person portabam bovd3 bBnmus
Second Person - portibas poriabatis
ird Person - -
Th . pertabat porta bant




Fill in the missing forms of the noun:

Singular Plural
Nominative puella
) ‘E‘:}u, & Ha@
Dai:ive _
Pu@.na@; 'pu.-@ﬂ!%
Accusative _
pu.e..ﬂ&m Pu@“&g
Singular Plural
Nominative servus —
, Serv
Dative —
Serve [Serv: s
Accusative , —_
Servidve Servos
Singular Plural
Nominative mercator —_ - -
to wiercatores
Dative - - — . :
e vreatar mercatorilbus
Accusative

rmerc afrorer

e rcateres




Circle the word that properly completes the sentence and translate

the sentences:

amicus (canibus, canés) spectat. The %i e watches ‘the de 9s .
nds noén (estis, sumus) asini! \Ne. & + ssses i
; re e -

(pue‘llae, puellds) cénam gustant. T %‘;r\‘s raste Hae diner .

(fémina, féminae) in atrid sedebant. Ik
.7 ‘ ( e wWoaraemn wWere S Mﬁ
e thhe atriwns

nos in culind (dormivisti, dormivimus).
e e e e et

We slept in Hae Latchen

ego in villa canem (conspexisti, conspexi). ‘
: ' 'p P I ca“a\,‘.& &'aﬁk“k’ o{ S dog b
' Litchen .
Metella (servis, servos) laudat. “the e

| Me.-\-e.\la praises the slaves ,

puellae in via (ambulabant, ambulﬁbat).
. \L\am P
The girls were walkingl ‘“H’r;v&e:h

vOs laet (erdmus, eratis).

m———

\'f\al\ We re ha#p»{-

libras (t&, tibi) da. T give beoks Yo vou.

pistorés (candidats, candidatum) favent

%ak.e.r& -Qavar e canalaéa:!-e_



Multiple Choice

Vesuvius erupted in
0 September, 14 AD
0 September, 14 BC

August, 79 AD

0 August, 79 BC

Systematic excavation of Pompeii began in
1 the Middle Ages

01594

O the 18% century

@ the 19" century

The word “candidatus” comes from the candidates’
O shining honesty
@ specially whitened toga
0 bleached sandals
O special white wig worn at debates

The rewards that a successful candidate received included

0 high pay

@ special seats in the theater and amphitheater

3 meals provided at state expense in the tholos in the center of town
0 all of the above

At about age 7, a wealthy young Pompeian would have begun attending school
with a teacher known as a |

(3 grammaticus

@ 1idi magister

0 rhetor

0 paedagdgus

The stick with which a student wrote on his wax tablet was called a
O strigil - ‘ -
1 tabula

g stilus

0 palaestra




A hypocaust is

O a cold room containing a pool of unheated water

O a hot room where patrons could soak in a pool or receive a massage
00 a changing room

@ an underfloor heating system

A gladiator fighting with net and trident was called
0 a murmillo

0O the suspirium puellarum

& a retiarius

0 a béstiarius

Tombs

0 might have a dining room attached to them
£ could be decorated with garlands of flowers
O were often located along busy roads

@ all of the above

Slaves could be freed

[ in their master’s will

0in a legal ceremony before a judge
0 by an invitation to recline at dinner
@ all of the above

Freed slaves
O could stand as candidates in public elections
0 could become high-ranking officers in the army
@ could become very rich and powerful
-0all of the above |

. Suﬂlo‘@h lj?

,Exh»a Crec‘e.i‘i': Rakers Were watkf_i.—.ﬁ ints the ‘(;""“"""""

fre bakers cawghd Sight of cur candidate. The bakers Sinewted,

I (¥

“We.. «r.;’xc mot drust e canmdadate |

_ . - - - . “-\*u.
’P;s;;vzg Tm -@om'mambu.\abam"‘- Suﬁa_y-i-a | prsfores candida [

e - - - - = = h* “ ..‘S
e S e s wmspewerwh‘*- Platores c\Bwa ve run, N

L N — o — . &
Qan&-&a"\'o- e evedimius!



Translate the following story:

“0 deil” Clémeéns clamavit. “ciir vos has flammas misistis? ciir vos urbem
nostram déletis? nos vobis semper crédébamus. ciir civés Pompéiands punitis?

clir dominum meum nécavistis?”

servus, postquam deds Romands vituperavit, per viam ad templum proximum

contendit ubi dea Isis habitabat.

“0 dea!” inquit. “hodié tii amicum meum servavisti, postquam ego eum in
templum tuum portavi. nunc ego Quintum et Metellam et alids amicds quaerd.

dels Romanis non iam faved, sed tibi crédo. amicine vivunt? da mihi signum!”

del ~ gods

has - these

délet: délevit ~ destroys

punit: punivit -~ punishes | ,{%

proximum - nearby

alios - other

non iam —no longer
vivit: vixit - lives, is alive

O Soaisl. ) Cie.mems Showted . h'\j\jh..f bhawve \1@&.@. et

-{—‘\ﬂe.'-:-.e -{:Ea,me& \I\f\mj are. o d.es+m~1nﬂ5 ey C-Hr\-g W&. alwaﬁfs |
e.a\ 4o -\—wu..s-i- 1ome \1@:.4 W\nuf a,re. M ou pu.mnsimnj ‘e —Rmpe.tam

1
Wlnsr have o kalled g ma?:rl'e-v.)

' mrred Huoush
—r-t,,e_ aslave, ag%e../ bhe. cursed Hhe 128 nd 3@0\5 b & cu.i:) |
e mearesd temple whevre the 6;;::\0&@.35

_ C:.A'lf'lz.e..-mi?

tHee. stveed +o
j:_&‘lS WwWas “v;ma .

O '660\4 e.sslq he said.

uﬁ&ay \Tbu 'So.\l-ecl vw»i ‘FV“&MO&‘ a-'@‘\’"e-f

\-fbu-v- +e.mp{€. NGW ..I [a 3 ] S&fokﬂ;nﬁ Qu..izs-&u_s
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